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第六十二届会议 

议程项目 49 

和平文化 
 
 
 

  2007 年 11 月 26 日前南斯拉夫的马其顿共和国常驻联合国代表给秘书

长的信 
 
 

 谨借此机会向你转递 2007 年 10月 26日至 28日在马其顿共和国奥赫里德举

行的不同宗教和文明之间对话世界会议“宗教和文化对和平、相互尊重与合作的

贡献”上通过的关于促进不同宗教和文明之间的对话和相互了解的宣言（“奥赫

里德，2007 年”）(见附件)。 

 请将本函及其附件作为大会议程项目 49“和平文化”的正式文件分发为荷。 

 

          临时代办 

          戈兰·斯缔夫斯浮斯基（签名） 
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  2007 年 11 月 26 日前南斯拉夫的马其顿共和国常驻联合国代表给秘书

长的信的附件 
 
 

  关于促进不同宗教和文明之间的对话和相互了解的宣言 
 
 

  不同宗教和文明之间对话世界会议：“宗教和文化对和平、相互尊重与

合作的贡献” 
 
 

马其顿共和国奥赫里德 

2007 年 10 月 26 日至 28 日 
 

序言 

 
 

• 深切了解对生命的信心、价值观、道德规范、每个人作为其自然居住的

较大的社区一部分的总的社会化的巨大作用； 

• 深信信仰和文化对和平、相互尊重与合作的贡献； 

• 认识到各民族、社区和国家互相包容、谅解、沟通等理念的重要性； 

• 致力于对话、包容与和平文化，以增进世界各民族和国家的繁荣、福祉

与相互合作； 

 作为不同宗教和文明之间对话世界会议的与会者、精神领袖、各宗教和教派

的代表以及我们所属的 50 个国家的代表，我们以深刻的个人及更广阔的文明的

责任感一致通过以下宣言： 

关于促进不同宗教和文明之间的对话和相互了解的宣言 

“奥赫里德，2007 年” 

1. 用善言良行来贯彻实施的公益、正义、团结和人权，是我们根据自己和他人

所相信的宗教和道德原则努力在世界上维护团结、确保世界进步和存活的工作的

指路明灯。践行信仰应当以实现深刻的精神和道德价值观为目的。 

2. 我们强调必须了解和信奉我们各自的宗教。宗教讲信仰、希望和互爱和爱所

有人。与此同时，我们声明，只有在相互尊重和自尊原则的基础上通过不同文明

之间的广泛合作，我们才能够协助创造了解其他宗教的先决条件。 

3. 人类历史充满了重大成就与挫折、兴与衰。宗教是个推动力，它赋予意义、

道德原则和积极的指导。 

4. 我们强烈谴责一切形式的宗教暴力及为其开脱的行为。我们谴责滥用宗教及

侮辱人的尊严的各种歧视和行为。我们恳请各宗教的信奉者依这样的原则行事：

己所不欲，勿施于人。 
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5. 我们矢志推动和加强不同信仰、文化和文明之间的对话。爱是每个宗教的基

础。我们谴责把宗教解释为传播恐怖主义，因为恐怖主义和谋杀不可能有道理。

我们知道偏见、不信任和恐惧会产生恐怖主义，因此，我们与会者决心要促进不

同文化和宗教之间的相互尊重。 

6. 我们宣布，尊重不同族裔和信仰不同宗教者的权利是促进不同宗教、文明和

文化之间对话所必不可少的。我们知道宗教和文化的多元化应当是合作与了解的

桥梁，我们认为通过解决国内占少数的宗教人士和不同文化的人的问题，同时尊

重大多数人的传统价值，则国与国之间的许多不稳定因素就可能避免。 

7. 教育是育人的重要方法之一，是提倡不同宗教和文明之间包容、对话和理解、

尊重差异、人权和传统道德观的主要基础。足够的教育是消除定型观念以及对不

同文化、宗教和文明的成见的主要手段。 

8. 我们完全致力于促使人们认识不同宗教的领袖和教徒之间相互尊重的需要

和重要性。这也应当视为国家的责任——通过教育下一代，把文明提高到新的境

界。学会共处意味着认识到不同是财富，而非缺点。我们矢志为新一代的年青人

建立新的教育制度，让他们日后促进包容与和平共处，而不是仇恨与偏见。 

9. 我们完全接受多元的宗教信仰、文化传统和文明的经验，它们是人类共同价

值观不可避免的一部分。世上没有高人一等或低人一等的文明、种族、文化和语

言。 

10. 今日的世界环境为个人、社区和国家带来了许多新的挑战和诱惑。对话、相

互理解和尊重，都需要动员政治领袖、精神领袖、知识分子和所有其他社会积极

分子。因此，支持不同文明和不同宗教之间对话的承诺也是反恐怖主义和颠覆活

动的承诺。 

11. 我们强调务必要赋予妇女力量。 

12. 本世界会议是个重要的会议，它让大家有机会看到实际情况，确定困难所在，

并寻求大家面对的问题的解决方法。它促进在所有各级进一步开会和联系，也向

各国人民发出强烈的信息：宗教和平与包容乃是现实，大家必须继续为其生存而

努力。 

13. 我们与会者呼吁联合国各机构维持势头，加强决心，努力提倡不同宗教、文

化和文明之间的对话。 

14. 我们支持在联合国的主持下成立宗教事务指导委员会来促进不同宗教、文化

和文明之间的对话。 

15. 关于促进不同宗教和文明之间的对话和相互了解的宣言应当提交联合国大

会、联合国秘书长不同文明联盟高级代表、欧洲委员会、欧洲安全和合作组织、
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阿拉伯联盟、伊斯兰会议组织、非洲联盟、东南亚国家联盟、美洲国家组织、世

界基督教协进会、法语国家国际组织和其他区域和国际组织，以及联合国会员国

政府。 

 

            马其顿共和国奥赫里德 

            2007 年 10 月 29 日 

 


